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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪০৪১ [আজািতক নাারঃ ৪৩৮৩]

৫১/ মাগাযী (যুািভযান) (كتاب المغازى)
পিরেদঃ ২২৩৭. ওমান ও বাহরাইেনর ঘটনা

نيرحالْبانَ ومةُ عصباب ق

আরবী

حدَّثَنَا قُتَيبةُ بن سعيدٍ، حدَّثَنَا سفْيانُ، سمع ابن الْمنْدِرِ، جابِر بن عبدِ اله ـ رض اله

عنهما ـ يقُول قَال ل رسول اله صل اله عليه وسلم ‏"‏ لَو قَدْ جاء مال الْبحرين لَقَدْ

اعطَيتُكَ هذَا وهذَا ثَلاثًا ‏"‏‏.‏ فَلَم يقْدَم مال الْبحرين حتَّ قُبِض رسول اله صل اله

عليه وسلم فَلَما قَدِم علَ ابِ برٍ امر منَادِيا فَنَادى من كانَ لَه عنْدَ النَّبِ صل اله

عليه وسلم دين او عدَةٌ فَلْياتن‏.‏ قَال جابِر فَجِىت ابا برٍ، فَاخْبرتُه انَّ النَّبِ صل اله

‏.‏ قَالطَانعفَا ثًا ‏"‏‏.‏ قَالذَا ثَلاهذَا وتُكَ هطَيعا نيرحالْب الم اءج ‏"‏ لَو عليه وسلم قَال

جابِر فَلَقيت ابا برٍ بعدَ ذَلكَ فَسالْتُه، فَلَم يعطن، ثُم اتَيتُه فَلَم يعطن، ثُم اتَيتُه الثَّالثَةَ

،نطتُع تُكَ فَلَمتَيا ثُم ،نطتُع تُكَ فَلَمتَيا ثُم ،نطتُع تُكَ فَلَمتَيقَدْ ا لَه فَقُلْت ،نطعي فَلَم

فَاما انْ تُعطين، واما انْ تَبخَل عنّ‏.‏ فَقَال اقُلْت تَبخَل عنّ واى داء ادوا من الْبخْل ـ

لع ندِ بمحم نرٍو عمع نعكَ‏.‏ ويطعنْ ارِيدُ انَا ااو لاا ةرم نتُكَ منَعا مثًا ـ ما ثَلاقَالَه

سمعت جابِر بن عبدِ اله يقُول جِىتُه، فَقَال ل ابو برٍ عدَّها‏.‏ فَعدَدتُها فَوجدْتُها

خَمسماىة، فَقَال خُذْ مثْلَها مرتَين‏.‏

বাংলা

৪০৪১। কুতায়বা ইবনু সাঈদ (রহঃ) ... জািবর ইবনু আবদুাহ (রাঃ) থেক বিনত, িতিন বেলন, রাসূল সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম আমােক বলেলন, বাহরাইেনর অথ সদ (িজিযয়া) আসেল তামােক এেতা পিরমান, এেতা

পিরমান, এেতা পিরমান দেবা। (এেতা পিরমান শিট) িতিন িতনবার বলেলন। এরপর বাহরাইন থেক আর

কান অথ সদ আেসিন। অবেশেষ রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর ওফাত হেয় গল। এরপর আবূ

বাকার (রাঃ) এর যুেগ যখন সই অথ সদ আসেলা, তখন িতিন একজন ঘাষনাকারীেক িনেদশ িদেলন। স

ঘাষনা করলঃ রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর কােছ যার ঋণ াপ রেয়েছ িকংবা কান ওয়াদা অপূরন
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রেয় গেছ স যেনা আমার কােছ আেস (এবং তা িনেয় নয়)।

জািবর (রাঃ) বেলন, আিম আবূ বাকার (রাঃ) এর কােছ এেস তাঁেক জানালাম য, রাসূল সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম আমােক বেলিছেলন, যিদ বাহরাইন থেক অথ-সদ আেস তা হেল তামােক আিম এেতা পিরমান

এেতা পিরমান দেবা। (এেতা পিরমান কথািট) িতনবার বলেলন। জািবর (রাঃ) বেলন, তখন আবূ বাকার (রাঃ)

আমােক অথ সদ িদেলন। জািবর (রাঃ) বেলন, এর িকছুিদন পর আিম আবূ বাকার (রাঃ) এর সােথ সাাৎ

করলাম। এবং তার কােছ মাল চাইলাম। িক িতিন আমােক িকছুই িদেলন না। এরপর আিম তাঁর কােছ

িতীয়বার আিস, িতিন আমােক িকছুই দনিন। এরপর আিম তাঁর কােছ তৃতীয়বার এলাম। তখেনা িতিন আমােক

িকছুই িদেলননা। কােজই আিম তাঁেক বললাম, ’আিম আপনার কােছ এেসিছলাম, িক আপিন আমােক দনিন।

তারপর (আবার) এেসিছলাম, তখেনা দনিন। এরপেরও এেসিছলাম তখেনা আমােক আপিন দনিন। কােজই

এখন হয়েতা আপিন আমােক সদ িদেবন নয়েতা আিম মেন করব আপিন আমার বাপাের কৃপনতা অবলন

কেরেছ’।

তখন িতিন বলেলন, এ িক বলছ তুিম ’আমার বাপাের কৃপনতা করেছন’। (িতিন বলেলন) কৃপনতা থেক

মারাক বািধ আর িক হেত পাের। কথািট িতিন িতনবার বলেলন। (এরপর িতিন বলেলন) যতবারই আিম

তামােক সদ দয়া থেক িবরত হেয়িছ, ততবারই আমার ইা িছেলা য, (অন কাথাও থেক) তামােক

দেবা। আমর [ইবনু ীনার (রহঃ)] মুহাদ ইবনু আলী (রহঃ) এর মাধেম জািবর ইবনু আবদুাহ (রাঃ) থেক

বিনত, িতিন বেলন, আিম আবূ বাকার (রাঃ) এর কােছ আসেল িতিন আমােক বলেলন, এ (আশরাফী) েলা

েনা। আিম ঐেলা েন দখলাম এখােন পাঁচশ’ (আশরাফী) রেয়েছ। িতিন বলেলন, (ওখান থেক) এ পিরমান

আেরা দু’বার তুেল নাও।

English

Narrated Jabir bin `Abdullah:

Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said to me, "If the revenue of Al-Bahrain should
come, I will give you so much and so much," repeating "so much" thrice. But
the revenue of Al-Bahrain did not come till Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) had died.
When the revenue came during the rule of Abu Bakr. Abu Bakr ordered an
announcer to announce, "Whoever had any debt or promise due upon the
Prophet, should present himself to me (i.e. Abu Bakr). I came to Abu Bakr
and informed him that the Prophet (صلى الله عليه وسلم) had said (to me), "If the revenue of
Al-Bahrain should come, I will give you so-much and so much," repeating "so
much" thrice. So Abu Bakr gave me (in another narration Jaibir said,). I met
Abu Bakr after that and asked him (to give me what the Prophet (صلى الله عليه وسلم) had
promised me) but he did not give me. I again went to him but he did not
give me. I again went to him (for the third time) but he did not give me; On
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that I said to him, "I came to you but you did not give me, then I came to
you and you did not give me, and then again I came to you, but you did not
give me; so you should either give me or else you are like a miserly to me,
on that, Abu Bakr said, "Do you say, 'You are like a miserly to me?' There is
no worse disease than miserliness." Abu Bakr said it thrice and added,
"Whenever I refused to give you, I had the intention of giving you." (In
another narration) Jabir bin `Abdullah said, "I went to Abu Bakr (and he gave
me a handful of money) and told me to count it, I counted and found it five-
hundred, and then Abu Bakr said (to me), "Take the same amount twice."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ জািবর ইবনু আবদুাহ আনসারী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=4311

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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